
Глава 1: Плохие и хорошие сюрпризы.

"Здравствуйте. Заведение "Небесный лев", - ответил Алекс Эмброуз по телефону магазина.

"Мне нужна коробка презервативов и две пачки салфеток в номер 1302 в отеле «Шератон».
Поторопитесь!" Звонивший повесил трубку.

Алекс кивнул. Люди никогда не приходят подготовленными.

Он собрал вещи, надел дождевик и поехал на своем электровелосипеде в сторону отеля
"Шератон" на южном берегу реки.

Было девять часов вечера, шел сильный дождь, и брюки и его ботинки вскоре стали велики и
тяжелы. Отдавая ему должно, скажем, что товар был еще сухим, но он не решился больше
медлить и побежал в отель.

Дойдя до номера 1302, он постучал в дверь, и она быстро открылась.

"Здравствуйте, это ваш..." Алекс остолбенел и замолчал.

Перед ним стояла не кто иная, как его возлюбленная!

Она была одета в белый плащ, ее длинные темные волосы, которых было немного, были видны.
В нос ударил слабый запах геля и шампуня.

"Кэти? Что ты здесь делаешь?" Он смотрел на нее в недоумении, все еще что-то чувствуя.

"Что ТЫ здесь делаешь?" спросила Кэти. Ее сердце оборвалось, и она сделала маленький шаг в
комнату. Сознание Алекса помутилось, а затем начало блуждать.

"Что случилось?" К двери подошел парень в халате и тапочках, и Алекс сразу узнал его.

"Ты! Посмел тронуть мою девочку?" Алекс не смог сдержать нахлынувший гнев и бросился на
Билли, решив проучить его.

"Стой!" Кэти делает шаг навстречу Алексу. После короткой паники ему удается вернуть
контроль над собой. Ее измена была раскрыта, и не было смысла пытаться скрыть это.

Он посмотрел прямо на нее. "Алекс, нам нужно расстаться".

«Расстаться?» Алекс был в ступоре. Он посмотрел на Кэти широко раскрытыми глазами. "Кэти,
мы вместе уже больше года. Ты собираешься расстаться со мной сейчас?"

"Да. Нам нужно пойти разными путями". Она постоянно смотрела ему в глаза и говорила с
сильным возмущением. "Ты удивлен? У тебя нет денег, Алекс. Ты едва можешь купить даже
самое необходимое. У нас никогда не бывает ничего хорошего. Пока я с тобой, люди всегда
будут смеяться надо мной, а это не та жизнь, которой я хочу. Я слишком хороша, чтобы жить в
такой нищете. Я была слишком доверчива, когда училась на первом курсе, и позволила себе
сойтись с таким неудачником, как ты!"

Она обнимает руку Билли и говорит Алексу: "Билли теперь мой парень. С этого момента я не
хочу иметь с тобой ничего общего. Больше не приставай ко мне!"

"Ну, похоже, теперь ты его, прощай!" Билли посмотрел на Алекса с кокетливой ухмылкой.



Алекс, стоящий в плаще с пятнами грязи на брюках и ботинках, почувствовал, что Кэти была
права. Он был круглым неудачником. Билли взял у него из рук полиэтиленовый пакет и достал
из него коробку с презервативами. Он помахал ею перед Алексом и рассмеялся: "Я
остановился в хорошем отеле, бывший моей подружки принес мне презервативы. А ты совсем
один. Конечно, ты меня выручил".

"Почему ты все еще здесь?" Кэти ругала Алекса.

"Нет, хорошо, что он не обиделся. Может быть, ты хотела бы посмотреть, как я его убью, а,
Кэти? Подарим женщине то, что она хочет", - насмехается Билли.

Алекс совершенно растерялся. Он медленно повернулся и вышел из комнаты.

"Брат, ты даже не возьмешь деньги? Эй, круто. У меня есть девушка и подарок". Ему было
очень приятно видеть, как Алекс грустно опустился на пол, когда Билли закрыл за ним дверь.

Когда Алекс вышел из отеля, дождь шел сильнее, чем когда-либо. Он снял плащ, позволяя
холодному дождю обрушиться на его тело и проветрить голову.

Кэти бросила его, потому что считала, что у него нет денег. Потерять такую меркантильную
женщину должно быть приятно, так почему же он должен грустить?

[Бррр-бррр!]

В кармане завибрировал телефон. Алекс достает его и смотрит на него, но останавливается,
увидев номер. Все его тело дрожало, пока он читал текст.

[После проведенной проверки семья Амброуз решила, что их сын, Алекс, выполнил условия,
необходимые для получения права на наследство. Начиная с сегодняшнего дня, контроль над
его имуществом будет возвращен ему].

На экран падают капли дождя размером с фасолину, из-за чего текстовое сообщение
постепенно расплывается.

Мысли Алекса начали блуждать. Если бы не это сообщение, он почти забыл бы о том, что он
ребенок из баснословно богатой семьи. Все эти семь лет его семья оценивала его, пока не
убедилась, что он соответствует их жестким условиям. И вот, наконец, все закончилось.

Чем бы он ни владел, в конце концов, это было его по праву.

Проснувшись рано утром, Алекс отправился в город. В хорошем настроении он вышел из
машины и направился прямо к банку Metro Sky Bank, расположенному в самом сердце самой
богатой части центрального делового района Нью-Йорка.

Вокруг банка было припарковано множество роскошных автомобилей. Все люди, приходящие и
уходящие с прилегающей площади, были богаты; это было видно по их одежде и поведению.

Алекс подошел к двери банка и толкнул ее.

"Ой!"

Главную дверь можно было открыть как изнутри, так и снаружи, и Алекс, по неосторожности,
толкнул ее снаружи. В результате в дверь стукнула длинноволосая девушка, которая выходила
из здания.



Он быстро извинился: "Извините. Я вас не заметил".

"Что значит, вы меня не заметили? Я что, невидимка?" Он приложил руку ко лбу и посмотрел
на нее.

Помощник менеджера банка Карен Янг стал свидетелем происшествия и поспешил подойти.
Он сначала осмотрел женщину, а затем неодобрительно посмотрел на Алекса. Когда его взгляд
упал на него, на его лице появились следы сомнения.

Metro Sky Bank отличался от большинства банков тем, что его клиентами были почти
исключительно бизнесмены высшего класса. Карен знал, что молодая женщина была у них с
отцом, но он не знал, почему явился Алекс. Судя по его внешности и возрасту, он не был
обычным клиентом банка.

"Сэр, чем я могу вам помочь?" - спросил он с вежливой, но вынужденной улыбкой.

Алекс просто ответил: "Я пришел снять деньги".

"Снять деньги?" с сарказмом спросил приунывший сотрудник. "У вас есть карточка?" спросил
Карен, вежливо улыбаясь.

Получить карточку Metro Sky Bank никогда не было так просто. Минимальным требованием
для получения карты были сбережения в размере одного миллиона долларов. Карен был
уверен, что человек, стоящий перед ним, не имеет большого опыта работы с банком и не знает
его правил. Возможно, он считал, что карты других банков могут пригодиться и здесь.

"Нет" - ответил Алекс, покачав головой.

Женщина, с которой он случайно столкнулся в дверях, не могла не рассмеяться над его
честным ответом. Он больше не заслуживал ее внимания.

"Пойдем". Ее отец подошел, продолжая работать с документами, которые он нес.

"Мы с отцом уезжаем". Женщина пожала руку Карен, а затем посмотрела на Алекса. "Мистер
Янг, присутствие такого человека может повредить репутации вашего банка и расстроить
ваших клиентов. Я надеюсь, что это не повторится".

Сказав это, он взял отца за руку и открыл дверь.

"Берегите себя, мистер Скотт". Карен прошел за ними несколько шагов и увидел, как они сели
в машину и уехали. Повернувшись, он вернулся в здание, решив побудить Алекса убраться как
можно скорее.

На месте Алекса никого не было. Куда же он делся?.

Может быть, ребенок смутился и тихо ушел?

При этой мысли сотрудник банка почувствовала облегчение. И тут, когда он уже собирался
вернуться к работе, краем глаза он заметил чей-то взгляд.

А вот и этот мальчишка! Неудивительно, что я его раньше не видел, подумал он. Он уже
подошел к входу в VIP-зал и скрылся за колонной.

VIP-зал предназначался только для клиентов с высоким статусом и сбережениями не менее



тридцати миллионов долларов, а этот молодой человек признался, что у него даже нет
карточки. Если он его впустит сейчас, у него будут неприятности с начальством.

"Стойте! Не двигайтесь!" крикнул Карен, чувствуя отчаяние. Все остальные покупатели
оглядывались на него, явно раздраженные его криками. Ему же оставалось только извиняюще
улыбнуться, быстро повернувшись к Алексу.

Но он уже вышел из зала, открыл дверь в VIP-зал и вошел внутрь.
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